
Collections
        Create
your perfect
bathroom.



ARTESI
        Dal 1990 Artesi realizza mobili 
per l’arredobagno 100% made in Italy,
coniugando l’esperienza tecnica, 
la qualità dei materiali e la ricerca 
continua con una grande attenzione
per i nuovi trend.

/ Artesi fabrique des meubles de salle de bain 100% Made in Italy depuis 
1990, combinant expérience technique, qualité des matériaux et recherche 
continue avec une grande attention aux nouvelles tendances.

/ Artesi stellt seit 1990 Badmöbel 100% Made in Italy her. Eine Kombination 
aus technischer Erfahrung, Qualität von Materialien und kontinuierlicher 
Forschung mit großer Aufmerksamkeit für neue Trends.

/ Artesi has been manufacturing bathroom furniture 100% Made in Italy since 
1990, combining technical experience, quality of materials and continuous 
research with great attention to new trends.

DESIGN E
SAPER FARE
SI FONDONO

/ Design and know how 
fuse together
/ Design et savoir-faire 
fusionnent
/ Design und Know-how 
verschmelzen
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        Dall’esperienza trentennale
nell’arredobagno di Artesi nasce
il nuovo marchio per il mondo doccia.
Agha oggi significa estetica, sicurezza,
funzionalità ed equilibrio tra automazione
produttiva e manualità.

/ Des trente années d’expérience d’Artesi dans le domaine des meubles de salle de 
bain est née la nouvelle marque Agha pour le monde de la douche. Aujourd’hui, 
Agha est synonyme d’esthétique, de sécurité, de fonctionnalité et d’équilibre entre 
l’automatisation productive et les compétences manuelles.

/ Aus Artesi 30-jähriger Erfahrung mit Badmöbeln entsteht Agha, die neue Marke für 
die Duschwelt. Agha steht heute für Ästhetik, Sicherheit, Funktionalität und Balance 
zwischen produktiver Automatisierung und handwerklichem Fähigkeiten.

/ Agha is the new brand of shower enclosures born from Artesi’s thirty years of 
experience in the bathroom furniture. Agha today means aesthetics, safety, 
functionality and balance between productive automation and manual skills.

UN MIX DI
TRASPARENZA
E COLORE

/ A mix of transparency 
and colour
/ Un mélange de 
transparence et de couleur
/ Eine Mischung aus 
Transparenz und Farbe

Artesi | Agha 0302



Design sostenibile
        Produzione Made in Italy, attenzione
ai dettagli e qualità certificata.

SOLUZIONI
SOSTENIBILI
/ Sustainable solutions 
/ Solutions durables
/ Nachhaltige Lösungen
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Le nostre certificazioni
/ Our certifications
/ Nos certifications
/ Unsere Zertifizierungen

Tutto il ciclo produttivo di Artesi è tecnologicamente all’avanguardia ed in costante 
aggiornamento, nel rispetto delle normative europee vigenti in fatto di sicurezza e di 
rispetto per l’ambiente. 
La ricerca, i controlli e la selezione scrupolosa delle materie prime unite all’attenzione 
verso l’ecosostenibilità e alle politiche ambientali fanno di Artesi azienda
leader di mercato.

/ Nachhaltiges Design
Produktion Made in Italy, Liebe zum Detail und geprüfte Qualität.
Der gesamte Produktionszyklus von Artesi ist technologisch innovativ und wird ständig aktualisiert, 
gemäß den europäischen Vorschriften in Bezug auf Sicherheit und Umweltschutz.
Die Forschung, die Kontrollen und die sorgfältige Auswahl der Rohstoffe zusammen mit der 
Beachtung der Umweltverträglichkeit und der Umweltpolitik machen Artesi zum Marktführer.

/ Design durable
Production Made in Italy, souci du détail et qualité certifiée.
Tout le cycle de production d’Artesi est technologiquement avancé et constamment mis à jour, 
dans le respect des réglementations européennes en matière de sécurité et de respect de 
l’environnement. La recherche, les contrôles et la sélection scrupuleuse des matières premières 
ainsi que l’attention portée aux politiques de développement durable et de protection de 
l’environnement font d’Artesi une entreprise leader du marché.

/ Sustainable design
Production Made in Italy, attention to detail and certified quality.
Artesi’s entire production cycle is technologically advanced and constantly updated, in 
compliance with the European regulations in terms of safety and respect for the environment.
The research, the controls and the scrupulous selection of the raw materials together with the 
attention towards eco-sustainability and environmental policies make Artesi a company  leader of 
the market.

Artesi | Agha 0504



Artesi & Agha
        Il design dell’arredobagno Artesi
si fonde con la matericità delle superifici
e l’eleganza di Agha per creare un
ambiente bagno completo.

/ Das Design der Artesi-Badezimmermöbel verbindet sich mit den materischen Oberflächen 
und der Eleganz der Agha-Duschkabinen, um ein vollständiges Badezimmer zu schaffen. 
Zwei synergetische Unternehmen, die ein exklusives und komplettes Konzept von 
Badmöbel zum Ausdruck bringen, sowohl in Italien als auch auf der ganzen Welt.

/ Le design des meubles de salle de bain Artesi s’harmonise avec la matéricité des surfaces 
et l’élégance des parois de douche Agha pour créer une ambiance complète pour la salle de 
bain. Deux sociétés en synergie qui expriment un concept de mobilier de salle de bain à la 
fois exclusif et complet, tant en Italie que dans le monde entier.

Due aziende in sinergia
che unendosi esprimono
un concetto di arredobagno
esclusivo e completo,
in Italia e nel mondo.

/ The design of the Artesi bathroom furniture blends with the matericity of the surfaces and 
the elegance of Agha shower enclosures to create a complete bathroom environment. 
Two companies in synergy that express a concept of bathroom furniture both exclusive and 
complete, as well in Italy as in the whole world.

Arredo, lavabi e specchiere
/ Furniture, vanity tops and mirrors
/ Meubles, plans vasques et miroirs
/ Möbel, Waschtische und Spiegel

Piatti e Box Doccia
/ Shower trays and enclosures

/ Receveurs de douche et parois de douche
/ Duschwannen und Duschkabinen

Colonne Doccia
/ Shower Columns

/ Colonnes de douche
/ Duschsäulen

Sanitari
/ Sanitary ware

/ Sanitaires
/ Badkeramik

Accessori
/ Accessories
/ Accessoires

/ Badzubehöre

Artesi | Agha 0706



A
R

T
E

S
I 

&
 A

G
H

A

Specchiere
/ Mirrors
/ Miroirs 
/ Spiegel

Arredo e lavabi
/ Furniture and vanity tops
/ Meubles et plans vasques

/ Möbel und Waschtische

Box, piatti e colonne doccia
/ Shower trays, enclosures and columns

/ Receveurs, parois et colonnes de douche
/ Duschwannen, Duschkabinen 

und Duschsäulen

Accessori
/ Accessories
/ Accessoires

/ Badzubehöre

Artesi | Agha 98



IL BAGNO
STUDIATO

IN OGNI
DETTAGLIO

Piatto doccia Blend e Box doccia Separè / Shower tray Blend and shower enclosure Separè
/ Receveur de douche Blend et paroi de douche Separè / Duschwanne Blend und Duschkabine Separè

/ The bathroom 
studied in every detail 

/ La salle de bains etudie 
dans tous les details

/ Das Bad gepflegt in 
jedem Detail 
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Sanitari
/ Sanitary ware
/ Sanitaires
/ Badkeramik

Box, piatti e colonne doccia
/ Shower trays, enclosures and columns

/ Receveurs, parois et colonnes de douche
/ Duschwannen, Duschkabinen 

und Duschsäulen

Artesi | Agha 1110



Petra
Dress
Urban

Index
        Artesi Collections
Le Collezioni Artesi sono sistemi modulari e componibili realizzati per creare infinite
soluzioni e soddisfare richieste molteplici, adattandosi a diversi spazi e funzionalità.

  14
  26

  36

/ Artesi collections are modular systems designed to create infinite solutions and 
satisfy every request, adapting to different spaces and functions.

/ Les collections Artesi sont des systèmes modulaires conçus pour créer des solutions 
infinies et satisfaire toutes les demandes, en s’adaptant à différents espaces et fonctions.

/ Die Artesi-Kollektionen sind Baukastensysteme, die so konzipiert sind, dass sie unendliche 
Lösungen schaffen und alle Anforderungen erfüllen und sich an unterschiedliche Räume 
und Funktionen anpassen.

Lavanderia   56

Ateliè   46

Uniko   52

Artesi | Agha 1312



PETRA
                        Volumi pieni

e vuoti si alternano per
organizziare al meglio

il tuo bagno.

Design Enrico Cesana

/ An alternation of full and empty volumes to 
organize in the best way your bathroom.

/ Volumes pleins et vides s’alternent pour 
organiser au mieux ta salle de bain.

/ Volle und leere Volumen wechseln sich ab, 
um dein Badezimmer am Besten zu organisieren.

Comp. PT 49 L.315 X P.50 cm

Artesi | Agha 1514



UNA LINEA 
MORBIDA CHE

DEFINISCE
IL PROFILO 

DELLE ANTE 
PETRA

Comp. PT 41 L.144 X P.45,5 cm Comp. PT 47 L.145 X P.45,5 cm

/ A soft line that defines 
the profile of Petra doors 

/ Une ligne souple qui définit 
le profil des portes Petra

/ Eine weiche Linie, die das 
Profil von Petra Türen definiert
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Comp. PT 40 L.120 X P.45,5 cm

Artesi | Agha 1918



Comp. PT 50 L.148 X P.50 cm
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NUOVA 
ANTA BAND

/ BAND, THE NEW DOOR
The processing technique of the 
front of the door represents a 
new expression of quality and 
elegance by Artesi.
/ LA NOUVELLE FAÇADE BAND
La menuiserie de la façade 
représente
la nouvelle expression de qualité 
et élégance d’Artesi.
/ BAND, DIE NEUE TÜR
Die Verarbeitungstechnik der 
Türfront repräsentiert
ein neuer Ausdruck von Qualität 
und Eleganz von Artesi.

La lavorazione del legno sul
frontale dell’anta rappresenta
la nuova espressione di qualità 
ed eleganza di Artesi.

Artesi | Agha 2120



REEF: 100%
RICICLATO E 
RICICLABILE

Comp. PT 46 L.243,6 X P.50 cm

/ Reef: 100% recycled 
and recyclable 
/ Reef: 100% recyclé et 
recyclable
/ Reef: 100% wiederverwertet 
und wiederverwertbar
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Comp. PT 45 L.122,4 X P.45,5 cm
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DRESS
        Un frame che
disegna e caratterizza
il tuo bagno, vestendolo
di infinite matericità.

Design Enrico Cesana

/ A frame that designs and characterizes your 
bathroom, dressing it with infinite textures.

/ Un cadre qui dessine et caractérise votre salle 
de bain en l’habillant de nuances matiériques infinies.

/ Ein Rahmen, der Ihr Badezimmer charakterisiert 
und es mit unendlichen materischen Texturen 
ausstattet.

Comp. DR 01 L.170 X P.50 cm

Artesi | Agha 2726



MANIGLIA
INTEGRATA
NEL FRAME

Comp. DR 05 L.120 X P.50 cm

/ The handle is integrated 
in the metal frame

/ La poignée est intégrée 
dans le cadre en métal

/ Der Griff ist in den 
Metallrahmen integriert
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Comp. DR 02 L.290 X P.50 cm
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ANTA IN 
VETRO FLÛTE

/ FLÛTE, THE GLASS DOOR
The “canneté” glass door 
transforms the image of the 
volumes creating new light 
reflections.
/ FLUTE, LA FAÇADE EN VERRE
La façade en verre canneté 
transforme l’image des volumes 
en créant de nouveaux reflets 
lumineux.
/ FLÜTE, DIE GLASTÜR
Die Glastür “canneté” 
transformiert die Volumen und 
erzeugt neue Lichtreflexionen.

L’anta in vetro cannettato
trasforma l’immagine dei 
volumi creando nuovi riflessi
di luce.

Artesi | Agha 3130



Comp. DR 11 L.240 X P.50 cm
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Comp. DR 07 L.165 X P.50 cmComp. DR 04 L.170 X P.50 cm

ESPRIME IL
TUO STILE

/ EXPRESS YOUR STYLE
The Dress collection allows you 
to interpret the bathroom with an 
infinite range of materic and color 
finishes.
/ EXPRIMEZ VOTRE STYLE
La collection Dress vous permet 
d’interpréter la salle de bain avec 
une gamme infinie de finitions 
matiériques et de couleurs.
/ DRÜCKEN SIE IHREN STIL AUS
Mit der Kollektion Dress können 
Sie das Badezimmer mit einer 
unendlichen Auswahl an Materia-
lien und Farben interpretieren.

La collezione Dress permette
di intepretare il bagno con 
infinite finiture materiche e 
cromatiche.

Artesi | Agha 3534



URBAN
                          La speciale

lavorazione a 45° crea 
una nuova estetica 
per l’arredobagno.

Design Enrico Cesana

/ The special 45 ° processing technique creates 
a new aesthetic for bathroom furnishings.

/ La recoupe spéciale à 45 ° crée une nouvelle 
esthétique pour les meubles de salle de bain.

/ Die spezielle 45 ° Verarbeitungstechnik schafft 
eine neue Ästhetik für Badmöbel.

Comp. UR10 L.205 x P.50 cm

Artesi | Agha 3736



ANTA CON
GOLA A 45°

Comp. UR02 L.120 x P.35 cm

/ 45 ° cut for the groove 
handle and the door
/ Coupe à 45 ° pour la 
poignée et la façade
/ 45 ° Schnitt für den 
Griff und die Tür
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Comp. UR01 L.190+40 x P.50 cm

Artesi | Agha 3938
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Comp. UR05 L.220 x P.50 cm

Artesi | Agha 4140



IL MIX 
PERFETTO 
TRA FINITURE 
MATERICHE
E LACCATO

/ The perfect mix of materic 
and lacquered finishes
/ Le mélange parfait de 
finitions matériques et laquées
/ Die perfekte Mischung aus 
materischen und lackierten 
Ausführungen

Comp. UR04 L.190 x P.50 cm
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UN TOCCO 
DI COLORE

/ A touch of color
/ Une touche de couleur 

/ Ein Hauch von Farbe
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Comp. UR06 L.245 x P.35 cm

Artesi | Agha 4544
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ATELIÈ
        La maniglia, tono su tono,
a contrasto o abbinata al top,
veste l’arredobagno di
molteplici stili.
/ The handle can be tone on tone or in contrast with the front finish. 
Or you can match it with the top finish, to dress the bathroom in multiple styles.

Coll. ATELIE’ - Comp. AT02 L.122 x P.50 cm

/ La poignée peut être ton sur ton ou en contraste avec la finition de la façade.  
Vous pouvez également l’associer à la finition du plan pour habiller la salle de bain 
de plusieurs styles.

/ Der Griff kann Ton in Ton oder im Farbkontrast mit der Frontausführung sein. 
Oder Sie können ihn mit der Abdeckplatte kombinieren, um das Badezimmer 
in verschiedenen Stilen zu gestalten.

Artesi | Agha 4746



LA MANIGLIA
COME TRATTO 

DISTINTIVO
Coll. ATELIE’ - Comp. AT07 L.147 x P.50 cm

/ The handle as a 
distinguishing feature
/ La poignée comme 

élément distinctif
/ Der Griff als 

Erkennungsmerkmal
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I MATERIALI
VENGONO

ESALTATI

/ Materials are 
emphasized 

/ Les matériaux 
sont mis en valeur

/ Materialien werden 
hervorgehoben
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Coll. ATELIE’ - Comp. AT14 L.212 x P.50 cm Coll. ATELIE’ - Comp. AT04 L.223 x P.50 cm

Artesi | Agha 5150
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                        L’essenzialità
dell’apertura con 

gola o la praticità della 
maniglia in una collezione 

di monoblocchi.
/ The essentiality of the groove opening or the 

practicality of the handle in a collection characterized 
by single unit sets with vanity tops included.

/ La pureté de l’ouverture à gorge ou le côté pratique 
de la poignée dans une collection caractérisée par des 

meubles avec plan vasque déjà composés par Artesi.

/ Die Wesentlichkeit der Griffmulde oder die 
Zweckmäßigkeit des Griffs in einer von einzelnen 

Möbeln mit schon inbegriffen Waschtisch
gekennzeichneten Kollektion. 

Coll. UNIKO - Comp. UN03 L.95 x P.50 cm

Artesi | Agha 5352



Coll. UNIKO - Comp. UN24 L.120 x P.50 cm Coll. UNIKO - Comp. UN21 L.105 x P.50 cm

L’ARMONIA
DELLA

SEMPLICITA’
/ The armony of simplicity 

/ L’harmonie de la simplicité
/ Die Harmonie der Einfachheit

U
N

IK
O

Artesi | Agha 5554



LA
V

A
N

D
E

R
IALavanderia Artesi

        Diverse soluzioni
estetiche e funzionali per
ottimizzare al meglio
il bagno lavanderia.
/ Artesi laundry
Many aesthetic and functional solutions to optimize the laundry.

Coll. PETRA - Comp. PT60 L.165 x P.50 cm

/ Buanderie Artesi
Nombreuses solutions esthétiques et fonctionnelles pour optimiser la buanderie.

/ Artesi Waschküche
Viele ästhetische und funktionale Lösungen zur Optimierung der Waschküche.

Coll. LAVANDERIA - Comp. LV06 L.215 x H. 203 cm

Artesi | Agha 5756



Coll. PETRA - Comp. PT59 L.190 x P.50 cm

ORGANIZZA
AL MEGLIO

I TUOI SPAZI
/ Organize your spaces 

in the best way
/ Pour mieux organiser 

vos espaces
/ Organisieren Sie Ihre 

Räume am Besten
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Colours
        Nuove ispirazioni

Design Enrico Cesana

Crea il tuo bagno abbinando alle collezioni Artesi 
i piatti doccia e i profili Agha. Tanti colori per 
coordinare l’ambiente e renderlo unico.

/ New inspirations
Create your bathroom by combining Artesi 
collections and Agha shower trays and profiles. 
Many colours to coordinate the bathroom 
environment and make it unique.

/ Nouvelles inspirations
Créez votre salle de bain en combinant les collections 
Artesi et les receveurs de douche et les profilés Agha. 
Beaucoup de couleurs pour coordonner l’ambiance 
de la salle de bain et la rendre unique.

/ Neue Inspirationen 
Stellen Sie Ihr Badezimmer zusammen, indem Sie die 
Artesi Bad Möbel und Agha Duschwannen und Profile 
kombinieren. Viele Farben um das Badezimmer zu 
koordinieren und es einzigartig zu machen.

BIANCO CRETA TORTORA GRIGIO 
CEMENTO

GRIGIO
CENERE

VERDE
MILITARE

PIOMBO NERO

Magoo: Verde Militare Opaco / Verde Militare Matt / Verde Militare Mat / Verde Militare Matt
L.137 / 139,5 x P.77 / 79,5 H.200 cm 

Box ad angolo: lato scorrevore + lato fisso
/ Corner configuration: 1 sliding door with inline panel + fixed side
/ Configuration d’angle: 1 porte coulissante avec élément fixe en ligne + côté fixe
/ Eckkonfiguration: 1 Gleittür mit Festem Segment + Seitenwand

Artesi | Agha 6362



FASHION

Box doccia in alluminio h.200 cm con anta battente e vetri temperati sp.8 mm.
Chiusura a calamita inserita su profilo in alluminio, cerniere rettangolari in alluminio 
posizionate nella parte superiore ed inferiore dell’anta, braccetto di sostegno integrato nella 
cerniera e nuovo bordino salvagoccia ultramoderno e sottile. Disponibile in vari profili e 
vetri come il nichel opaco e lo sfumato.

FA
S

H
IO

N

        Box Doccia

Battente
/ Hinged
/ Battante
/ Schwingtür

/ Shower enclosure with aluminum profiles h.200 cm, hinged door and 8 mm thick tempered 
safety glass. Magnetic stripe of the closing system inserted inside the aluminum profile,  
rectangular aluminum hinges positioned in the upper and lower part of the door, stabilizing bar 
integrated in the hinge and an innovative thin and ultra-modern water containment channel. 
Many profile and glass finishes are available, such as matt nickel profile or shaded 
sandblasting glass.

/ Paroi de douche avec profilé en aluminium h.200 cm, porte battante et verre de sécurité 
trempé de 8 mm d’épaisseur. La bande magnétique du système de fermeture est insérée à 
l’intérieur du profilé en aluminium ; charnières en aluminium rectangulaires positionnées dans 
la partie supérieure et inférieure de la porte, barre de stabilisation intégrée dans la charnière 
et profilé inférieur de tenue à l’eau innovant, mince et ultramoderne. De nombreuses finitions 
de profilé et de verre sont disponibles, telles que le profilé en nickel mat ou le verre dégradé.

/ Duschkabine mit Aluminiumprofilen H.200 cm, Sicherheitsglas St.8 mm und Schwingtür. 
Das Magnetband ist in dem Aluminiumprofil des Schließsystems integriert und die 
rechteckigen Aluminiumscharniere sind im oberen und unteren Teil der Tür positioniert. 
Die Stabilisierungsstange ist im Scharnier integriert und das untere Bodenprofil 
mit Dichtheitsfunktion ist innovativ, sehr dünn und hochmodern. Viele Profil- und 
Glasausführungen sind erhältlich, wie z. B. Nickel matt Profil oder schattiertes Glas.

Fashion: Nichel Opaco / Nickel Matt / Nickel Mat /  Nickel Matt
L.137 / 139,5 x P.87 / 89,5 H.200 cm 

Box ad angolo: lato anta battente + lato fisso
/ Corner configuration: 1 hinged door with inline panel + fixed side
/ Configuration d’angle: 1 porte battante avec élément fixe en ligne + côté fixe
/ Eckkonfiguration: 1 Schwingtür mit festem Segment + Seitenwand

Artesi | Agha 6564
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Space per box doccia

/ Polyfunctional bars Space 
for shower enclosure

/ Barres multifonctionelles
Space pour paroi de douche

/ Multifunktionale Stangen
Space für Duschkabine

Artesi | Agha 6766



CONFIGU-
RAZIONI

/ Configurations 
/ Configurations

/ Konfigurationen
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Fashion: Nero Opaco / Nero Matt / Nero Mat / Nero Matt
L.156,5 / 161,5 H.200 cm 

Box in nicchia: anta a battente
/ Recess shower configuration: 1 hinged door with inline panel
/ Configuration niche : 1 porte battante avec élément fixe en ligne
/ Nischekonfiguration: 1 Schwingtür mit Festem Segment

Artesi | Agha 6968
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        Box Doccia

Scorrevole
/ Sliding door 
/ Coulissante
/ Gleittür

Box doccia in alluminio h.200 cm con anta scorrevole e vetri temperati sp.8 mm.
Ante sganciabili e cuscinetti con viti a filo vetro per facile pulizia, possibilita’ inserimento 
sistema soft-close, chiusura magnetica e profilo inferiore di contenimento acqua sottile e 
moderno. Disponibile in vari profili  e vetri come il cromo satinato e il serigrafato.

/ Shower enclosure with aluminum profiles h.200 cm, sliding door 8 mm thick tempered 
safety glass. Doors with quick release system and bearings with screws flush with the glass 
for an easy cleaning, soft-close&open system on demand, magnetic closing system and an 
innovative thin and ultra-modern water containment channel. Many profile and glass finishes 
are available, such as matt chrome profile or screen printed glass.

/ Paroi de douche avec profilé en aluminium h.200 cm, porte coulissante en verre de 
sécurité trempé de 8 mm d’épaisseur. Portes déclipsables rapidement et roulements 
avec vis au ras du verre pour un nettoyage facile, système de fermeture et ouverture en 
douceur sur demande, système de fermeture magnétique et profilé inférieure de tenue à 
l’eau innovant, fin et ultra-moderne. De nombreuses finitions de profilé et de verre sont 
disponibles, telles que le profilé chromé mat ou le verre sérigraphié.

/ Duschkabine mit Aluminiumprofilen H.200 cm, Gleittür 8 mm St. Sicherheitsglas. 
Es ist möglich, die Türen mit Soft Open-Close Funktion als Extra zu haben. Die Türen haben 
eine untere Aushaken-Taste für eine leichte Reinigung und aus demselben Grund haben die 
Kugellagern der Rädern glasbündige Senkschrauben. Ein magnetisches Schließsystem und 
ein innovatives, dünnes und hochmodernes Bodenprofil mit Dichtheitsfunktion runden 
diese Duschkabine ab. Viele Profil- und Glasausführungen sind erhältlich, wie z. B. 
Hochglanz Chromprofil oder siebgedrucktes Glas.

Glamour: Argento Satinato / Satin Silver / Argent Mat / Silber satiniert
L.177,5 / 180,5 H.200 cm 

Box in nicchia: 1 anta scorrevole
/ Recess shower configuration: 1 sliding door with inline panel
/ Configuration niche : 1 porte coulissante avec élément fixe en ligne
/ Nischekonfiguration: 1 Gleittür mit Festem Segment
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Glamour: Nero Opaco / Nero Matt / Nero Mat / Nero Matt

Box in nicchia: 1 anta scorrevole
/ Recess shower configuration: 1 sliding door with inline panel
/ Configuration niche: 1 porte coulissante avec élément fixe en ligne
/ Nischekonfiguration: 1 Gleittür mit Festem Segment

Artesi | Agha 7372



CONFIGU-
RAZIONI
/ Configurations 
/ Configurations
/ Konfigurationen
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Glamour: Tortora Opaco / Tortora Matt / Tortora Mat / Tortora Matt

Box ad angolo: lato scorrevore + lato fisso
/ Corner shower configuration: 1 sliding door with inline panel 
+ fixed side
/ Configuration de douche d’angle: 1 porte coulissante avec élément 
fixe en ligne + côté fixe
/ Eckkonfiguration: 1 Gleittür mit Festem Segment + Seitenwand
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        Box Doccia

Pareti fisse
/ Walk in/through 
/ Paroi à l’italienne
/ Duschwand

Box doccia in alluminio h.200 cm, profilo a muro con sistema di compensazione 
telescopica e vetri temperati sp. 6 o 8 mm, tra le opzioni la luce Led. Molteplici configuazioni 
possibili (es: con anta girevole 180° o con fissetto). Disponibile in vari profili e vetri come il 
cromo lucido e il grigio europa.

/ Shower enclosure h.200 cm, with aluminum wall profile equipped with telescopic 
compensation system, safety tempered glass th. 6 or 8 mm and LED light on demand.
Many possible configurations (ex.: with 180 ° swiveling door or with return side panel).
Many profile and glass finishes are available, such as bright silver profile or Grey Europe glass.

/ Paroi de douche h.200 cm, avec profilé au mur en aluminium équipé d’un système de 
compensation télescopique, verre trempé de sécurité ép. 6 ou 8 mm et éclairage LED sur 
demande. Nombreuses configurations possibles (ex. : avec volet pivotant à 180 ° ou avec 
côté fixe de retour). De nombreuses finitions de profilé et de verre sont disponibles, telles 
que le profilé argent brillant ou le verre Gris Europe.

/ Duschkabine mit Kompensationsprofilen aus Aluminium H.200 cm und 6 oder 8 mm St. 
Sicherheitsglas. Es ist möglich, die Wandprofilen mit LED Leuchten Extra zu haben. 
Man kann verschiedene Konfigurationen haben (wie z.B. mit einem seitlichem Festteil oder 
mit einer 180 °drehbaren kleinen Tür). Viele Profil- und Glasausführungen sind erhältlich, 
wie z. B. Hochglanz Chromprofil oder Grau Europa Glas.

Separè: Argento Lucido / Bright Silver / Argent brillant / Hochglanz Silber
L.160 H.200 cm 

Box ad Angolo - Vetro trasparente 8 mm
/ Corner - 8 mm thick transparent glass
/ Angle - Verre transparent ép. 8 mm
/ Eckeinstieg - Klarglas 8 mm
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Box ad Angolo - Vetro trasparente
/ Corner - Transparent glass
/ Angle - Verre transparent

/ Eckeinstieg - Klarglas

Separè: Nichel Opaco / Nickel Matt / Nickel Mat / Nickel Matt
L.140 H.200 cm 
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/ Configurations 
/ Configurations

/ Konfigurationen
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Separè: Nichel Opaco / Nickel Matt / Nickel mat / Nickel Matt
L.160 H.200 cm 

Box ad Angolo - Vetro trasparente
/ Corner - Transparent glass
/ Angle - Verre transparent
/ Eckeinstieg - Klarglas
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        Box Doccia

Scorrevole
/ Sliding door 
/ Coulissante
/ Gleittür

Box doccia in alluminio h.200 cm con anta scorrevole e vetri temperati sp.6 mm.
Ante sganciabili e cuscinetti con viti a filo vetro per facile pulizia, chiusura magnetica
e profilo inferiore di contenimento acqua sottile e moderno.
Disponibile in vari profili e vetri come il colorato e il satinato.

/ Shower enclosure h.200 cm, with aluminum profile and sliding door and 6 mm thick 
tempered safety glass. Doors with quick release opening and bearings with screws 
flush with the glass for an easy cleaning, magnetic closing system and an innovative 
thin and ultra-modern water containment channel. Many profile and glass finishes are 
available, such as colour lacquered profile or frosted glass.

/ Paroi de douche h.200 cm avec profilé en aluminium, porte coulissante et verre de 
sécurité trempé de 6 mm d’épaisseur. Portes déclipsables rapidement et roulements 
avec vis au ras du verre pour un nettoyage facile, système de fermeture magnétique 
et profilé inférieure de tenue à l’eau innovant, fin et ultra-moderne. De nombreuses 
finitions de profilé et de verre sont disponibles, telles que le profilé laqué coloré ou le 
verre dépoli.

/ Duschkabine mit Aluminiumprofilen H.200 cm, 6 mm St. Sicherheitsglas . 
Die Gleittüren haben eine untere Aushaken-Taste für eine leichte Reinigung und aus 
demselben Grund haben die Kugellagern der Rädern glasbündige Senkschrauben. 
Ein magnetisches Schließsystem und ein innovatives, dünnes und hochmodernes 
Bodenprofil mit Dichtheitsfunktion runden diese Duschkabine ab. Viele Profil- und 
Glasausführungen sind erhältlich, wie z. B. lackierte Profile oder satiniertes Glas.

Magoo ad angolo Cenere Opaco + Piatto doccia Pixel
/ Corner configuration Cenere Matt + shower tray Pixel
/ Configuration d’angle Cenere Mat + receveur de douche Pixel
/ Eckkonfiguration Cenere Matt + Duschwanne Pixel
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Magoo: Argento Lucido / Bright Silver / Argent brillant / Hochglanz Silber
L.97 / 99,5 x P.97 / 99,5 H.200 cm 

Box ad angolo: un’anta scorrevole per lato
/ Corner shower enclosure: one sliding door with inline panel on each side

/ Paroi de douche d’angle: une porte coulissante avec élément fixe en ligne de chaque côté 
/ Eckduschkabine: eine Gleittür mit Festem Segment auf jeder Seite
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CONFIGU-
RAZIONI

/ Configurations 
/ Configurations

/ Konfigurationen

Magoo: Argento Lucido / Bright Silver / Argent brillant / Hochglanz Silber
L.117 / 119,5 P. 77 / 79,5 H.200 cm 

Box ad angolo: lato scorrevole + lato fisso
/ Corner shower enclosure: one sliding door with inline panel + fixed side
/ Paroi de douche d’angle: une porte coulissante avec élément fixe en ligne + côté fixe
/ Eckduschkabine: eine Gleittür mit Festem Segment + Seitenwand
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        Box Doccia

Battente
/ Hinged
/ Battante
/ Schwingtür

Saloon
/ Saloon 
/ À 2 battants
/ Pendeltüren

Box doccia in alluminio h.200 cm con anta battente con sistema di sollevamento.
Vetri temperati sp.6 mm, chiusura a calamita inserita su profilo in alluminio e
nuovo bordino salvagoccia ultramoderno e sottile.
Disponibile in vari profili e vetri come il bianco opaco e lo sfumato.

/ Shower enclosure h.200 cm, with aluminum profile and hinged door with lift system 
and 6 mm thick tempered safety glass. Magnetic stripe of the closing system inserted 
inside the aluminum profile and an innovative thin and ultra-modern water containment 
channel. Many profile and glass finishes are available, such as mat white lacquered 
profile or shaded sandblasting glass.

/ Paroi de douche h.200 cm avec profilé en aluminium et porte battante avec 
mécanisme de relevage et verre de sécurité trempé de 6 mm d’épaisseur. Bande 
magnétique du système de fermeture insérée dans le profilé en aluminium et profilé 
inférieur de tenue à l’eau innovant, fin et ultra-moderne. De nombreuses finitions de 
profilé et de verre sont disponibles, telles que le profilé laqué blanc mat ou le verre 
dégradé.

/ Duschkabine mit Aluminiumprofilen H.200 cm, Sicherheitsglas St.6 mm und Schwingtür 
mit Hebe- und Senkmechanismus. Das Magnetband ist in dem Aluminiumprofil des 
Schließsystems integriert und das untere Bodenprofil mit Dichtheitsfunktion ist innovativ, 
sehr dünn und hochmodern. Viele Profil- und Glasausführungen sind erhältlich, wie z. B. 
matt Weiß lackiertes Profil oder schattiertes Glas.

Star: Nero Opaco / Nero Matt / Nero Mat / Nero Matt
L.197,5 / 202,5 H.200 cm 

Box in nicchia: anta battente + fisso in linea
/ Recess shower enclosure: hinged door + inline panel
/ Paroi de douche niche: porte battante + élément fixe en ligne
/ Nische Konfiguration: Schwingtür + Festes Segment
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CONFIGU-
RAZIONI

/ Configurations 
/ Configurations

/ Konfigurationen

Star: Bianco Opaco - Vetro sfumato / Bianco Matt – Shaded glass 
/ Bianco mat – verre degradé / Bianco Matt - Schattiertes Glas

Box ad angolo: lato anta a battente + lato fisso
/ Corner shower enclosure: hinged door + fixed panel
/ Configuration d’angle: porte battante + côté fixe
/ Eckkonfiguration: Schwingtür + Seitenwand
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        Box Doccia

Bilico Saloon
/ Saloon pivot 
/ À 2 battants 
pivotantes 
/ Pivot Pendel 

Bilico Battente
/ Hinged pivot
/ Battante pivotante
/ Schwing

Bilico Soffietto
/ Bifold pivot
/ Pivotantes 
pliantes
/ Pivot Falt

Scorrevole
/ Sliding
/ Coulissantes
/ Gleit

Box doccia in alluminio con profili a 45° h.200 cm e vetri temperati sp.6 mm.
Ante scorrevoli od a soffietto e battente a bilico, chiusura magnetica.
Disponibile in vari profili e vetri come il bianco opaco e il trasparente.

/ Shower enclosure with 45 ° aluminum profiles h.200 cm and tempered safety glass 6 
mm thick. Sliding , bifold or pivot doors and magnetic closing system. Many profile and 
glass finishes are available, such as mat white lacquered profile or transparent glass.

/ Paroi de douche avec profilés en aluminium à 45 ° h.200 cm et verre de sécurité 
trempé de 6 mm d’épaisseur. Portes coulissantes, pliantes ou pivotantes et système de 
fermeture magnétique. De nombreuses finitions de profilé et de verre sont disponibles, 
telles que le profilé laqué blanc mat ou le verre transparent.

/ Duschkabine mit 45 ° Aluminiumprofilen H.200 cm und 6 mm St. Sicherheitsglas. 
Gleit-, Falt- oder Pivottüren und magnetisches Schließsystem. Viele Profil- und 
Glasausführungen sind erhältlich, wie z. B. matt Weiß lackiertes Profil oder Klarglas.

Box in nicchia: Nichel Opaco - Vetro trasparente
/ Recess shower enclosure: Nickel Matt - Transparent glass
/ Niche: Nickel mat - Verre transparent
/ Nische Konfiguration: Matt Nickel - Klarglas
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/ Configurations 
/ Configurations

/ Konfigurationen

Box ad angolo: un’anta scorrevole per lato
/ Corner shower enclosure: one sliding door with inline panel on each side
/ Paroi de douche d’angle: une porte coulissante avec élément fixe en ligne de chaque côté
/ Eckduschkabine: eine Gleittür mit Festem Segment auf jeder Seite

Outline: Bianco Opaco / Bianco Matt / Bianco Mat / Bianco Matt

Profilo 45°
/ Profile 45 °
/ Profilé 45 °

/ Profil 45 °

Anta battente bilico
/ Hinged pivot door

/ Porte pivotante battante
/ Pivot Schwingtür
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Box Doccia

BOX DOCCIA
ELEGANCE

/ Shower enclosure Elegance
/ Paroi de douche Elegance

/ Duschkabine Elegance

Scopri il resto della collezione box doccia per personalizzare il tuo bagno secondo 
le tue esigenze funzionali e dimensionali.

/ The whole range 
Discover the rest of Agha shower enclosure range to personalize your bathroom 
according your functional and dimensional needs.

        La collezione

/ Toute la gamme 
Découvrez le reste de la gamme de parois de douche Agha pour personnaliser votre 
salle de bain selon vos besoins fonctionnels et dimensionnels.

/ Das ganze Sortiment
Entdecken Sie das ganze Sortiment der Agha Duschkabinen, um Ihr Badezimmer 
gemäß Ihren funktionalen und dimensionalen Bedürfnisse zu personalisieren.
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Elegance: Nichel Opaco / Nickel Matt / Nickel mat / Nickel Matt
L.97 / 99,5 P. 97 / 99,5 H.200 cm 

Box ad angolo: un’anta a battente per lato
/ Corner shower enclosure: one hinged door with inline panel on each side
/ Paroi de douche d’angle: une porte battante avec élément fixe en ligne de chaque côté
/ Eckduschkabine: eine Schwingtür mit Festem Segment auf jeder Seite
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BOX DOCCIA 
MIRAGE
/ Shower enclosure Mirage
/ Paroi de douche Mirage
/ Duschkabine Mirage
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IABOX DOCCIA

ISLAND
Box centro stanza

con anta a battente
/ Shower enclosure Island

Box positioned in the 
middle of the room

with hinged door
/ Paroi de douche Island
Box placé au milieu de la 

pièce avec porte battante
/ Duschkabine Island

Freistehende Duschkabine 
mit Schwingtür, in der 

Mitte des Raumes 
positioniert.
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BOX DOCCIA 
SINTESI

/ Shower enclosure Sintesi
Configuration: in the middle 
of a wall
/ Paroi de douche Sintesi
Configuration: au milieu d’un mur
/ Duschkabine Sintesi
Freistehende, 3-teilig 
Versione centro parete
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HI-LINE
Acciaio Inox

/ Shower enclosure Hi-Line - Stainless steel
/ Paroi de douche Hi-Line - Acier inoxydable

/ Duschkabine Hi-Line - Edelstahl
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Piatti Doccia e Wall
        Resina
I piatti doccia sono fabbricati con una miscela di resina isoftalica mentre le pareti wall 
da una miscela di fibre di vetroresina, entrambi i prodotti sono rivestiti con un gelcoat 
caratterizzato dalle proprietà antiscivolo e dall’assorbimento idrico nullo. 

/ Resin shower trays are made of a mixture of isophthalic resin while the wall panels 
are made of a mixture of glass fibers and resin; both products are coated with a gelcoat 
characterized by anti-slip properties and zero water absorption.

BIANCO CRETA TORTORA GRIGIO 
CEMENTO

GRIGIO
CENERE

VERDE
MILITARE

PIOMBO NERO

/ Les receveurs de douche en résine sont constitués d’un mélange de résine isophtalique, 
tandis que les panneaux muraux sont composés d’un mélange de fibres de verre et résine; 
les deux produits sont recouverts d’un gelcoat caractérisé par des propriétés 
antidérapantes et une absorption d’eau nulle.

/ Harz Duschwannen werden aus einer Mischung von Isophthalharz hergestellt, während 
die Wandpaneele aus einer Mischung von Glasfasern und Harz bestehen. Beide Produkte 
haben eine Schutzschicht (Gelcoat), die sich durch rutschhemmende Eigenschaften und 
keine Wasserabsorption auszeichnet.

        Scegli il colore
/ Choose the color / Choisissez la couleur / Wählen Sie die Farbe

PIXEL

        Scegli la texture
/ Choose the texture / Choisissez la texture / Wählen Sie die Textur

STONE STONE V CONCRE-
TE

SOFT STEP
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FINITURA
STONE

/ Stone finish
/ Finition Stone

/ Stone Ausführung

R
E

S
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AFINITURA
PIXEL
/ Pixel finish
/ Finition Pixel
/ Pixel Ausführung
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FINITURA
CONCRETE
/ Concrete finish
/ Finition Concrete
/ Concrete Ausführung

R
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AFINITURA
SOFT
/ Soft finish

/ Finition Soft
/ Soft Ausführung
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FINITURA
STEP

/ Step finish
/ Finition Step

/ Step Ausführung

R
E

S
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A

FINITURA
STONE V

/ Stone-V finish
/ Finition Stone-V
/ Stone-V Ausführung
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Piatti Doccia
        Multi-materials
Agha per i suoi piatti doccia presenta una vasta gamma di finiture tra le quali scegliere.
Ognuna di queste ultime risponde a diverse esigenze e gusti, offrendoti la possibilità di 
scelta in base a caratteristiche estetiche, tecniche e funzionali.

/ In addition to resin shower trays, Agha offers a wide range of finishes to choose from. 
Each of these shower trays responds to different needs and tastes, offering the 
possibility to choose according aesthetic , technical or functional characteristics.

SOLID
SURFACE

VETRO-
RESINE
RICICLATE

CERAMICA ACRILICO

/ En plus des receveurs de douche en résine, Agha propose une large gamme de finitions. 
Chacun de ces receveurs de douche répond à des besoins et à des goûts différents, en 
offrant la possibilité de choisir en fonction de caractéristiques esthétiques, techniques
ou fonctionnelles.

/ Außer Harzduschwannen bietet Agha ein breites Sortiment von Oberflächen. 
Jede dieser Duschwannen entspricht unterschiedliche Bedürfnisse und Geschmäcker 
und bietet die Möglichkeit, nach ästhetischen, technischen oder funktionalen 
Merkmalen zu wählen.

        Scegli il materiale
 / Choose the material / Choisissez le matériau / Wählen Sie das Material

/ Solid Surface - Recycled fiberglass - Ceramic - Acrylic
/ Solid Surface - Fibre de verre recyclée - Céramique - Acrylique
/ Solid Surface - Wiederverwendete Glasfaser - Keramik - Acryl
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REEF
in Vetroresine 100% riciclate

e 100% riciclabili
/ in 100% recycled and 100% 

recyclable fiberglass
/ en fibre de verre 100% 

recyclée et 100% recyclable
/ aus 100% wiederverwerteten 
und 100% wiederverwertbaren 

Glasfibern

M
U
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I-

M
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T
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R
IA

LS

BLEND

/ in white matt 
Solid Surface
/ en Solid Surface 
mat blanc
/ aus Solid Surface, 
Weiß matt
in Solid Surface
Bianco Opaco

FINITURE
/ Finishes / Finitions 

/ Ausführungen

MATTONE

MUSCHIOGRIGIO
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KERAMI
in Ceramica Plus+Ton
100% riciclabile
/ in Plus + Ton Ceramic
100% recyclable
/ en céramique Plus + Ton 
100% recyclable
/ aus Keramik Plus + Ton 
100% wiederverwertbar

M
U
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LS

BASIC

/ in glossy 
white Acrylic

/ en acrylique
 blanc brillant

/ aus Acryl, 
weiß Hochglanz

in Acrilico
Bianco Lucido

FINITURE
/ Finishes / Finitions 
/ Ausführungen

PIOMBO
OPACO

CEMENTO
OPACO

TORTORA
OPACO

BIANCO
OPACO

CRETA
OPACO
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Colonne Doccia

EASY & EASY ALL TREND & TREND 2.0

LINE STONE LARGE & SMALL HARMONIC & HARMONIC INCASSO

WAVE TUBE

        The range / La gamme / Das Sortiment

Scopri la collezione colonne doccia per personalizzare secondo le tue esigenze 
estetiche e dimensionali la tua doccia.

        La collezione

/ Shower columns range 
Discover the shower column range to personalise your shower enclosure according 
to yours aesthetic and dimensional needs.

/ Gamme de colonnes de douche
Découvrez la gamme de colonnes de douche pour personnaliser votre paroi de 
douche en fonction de vos besoins esthétiques et dimensionnels.

/ Duschsäulen Sortiment
Entdecken Sie unseres Sortiment von Duschsäulen, um Ihre Duschkabine nach 
Ihren ästhetischen und funktionalen Bedürfnissen zu personalisieren.
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SANITARI

Con le sue curve sinuose e scultoree la linea di sanitari Agha esalta le potenzialità 
del materiale ceramico nella finitura opaca. Skyline è la collezione che associa 
estetica sofisticata e massima igiene sia nella versione a terra che sospesa.

        Skyline

VERSIONE
SOSPESA

/ Wall hung version
/ Version suspendue

/ Wandhängende Version

/ Sanitary ware Skyline
With its sinuous and sculptural curves, the Agha collection of sanitary ware 
enhances the potential of the ceramic material in a matt finish. Skyline is the 
collection that combines sophisticated aesthetics and maximum hygiene both 
in the floor standing and wall hung version.

/ Sanitaire Skyline 
Avec ses courbes sinueuses et sculpturales, la collection d’articles sanitaires Agha 
accroît, avec sa finition mate, le potentiel de la céramique. Skyline est la collection 
qui combine esthétique sophistiquée et hygiène maximale, aussi bien dans la ver-
sion à poser au sol que dans la version suspendue.

/ Badkeramik Skyline 
Mit ihren kurvenreichen und bildhauerischen Linien hebt  die Agha-Kollektion 
Skyline das Potenzial des Keramikmaterials in einem matten Finish hervor. 
Skyline ist die Kollektion, die feine Ästhetik und maximale Hygiene sowohl in der 
bodenstehenden als auch in der wandhängenden Version vereint.
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Accessori
        Accessories
/ Accessoires / Badzubehöre
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Accessori

Personalizza e rendi unico il tuo bagno con gli accessori di Artesi e Agha. 
Aggiungi funzione e stile: scegli tra una vasta gamma di prodotti e organizza gli 
spazi con soluzioni semplici e comode.

        Artesi & Agha

STRIPE
COLLECTION

Barra in metallo applicabile
a parete o a box doccia con 

portaoggetti in Corian.

/ Personalize and make your bathroom unique with Artesi and Agha accessories.
Add function and style: choose from a wide range of products and organize
spaces with simple and comfortable solutions.

/ Personnalisez et rendez votre salle de bain unique avec les accessoires Artesi et 
Agha. Ajoutez fonctionnalité et style : choisissez parmi une large gamme de 
produits et organisez des espaces aux solutions simples et confortables.

/ Personalisieren Sie Ihr Badezimmer mit Artesi und Agha Badzubehöre.
Fügen Sie Funktion und Stil hinzu: wählen Sie aus einem breiten Sortiment an 
Produkten und organisieren Sie Räume mit einfachen und komfortablen Lösungen.

/ Metal bar with Corian shelf, 
can be wall or glass mounted.

/ Barre en métal avec 
étagère en Corian, fixation 

au mur ou à la paroi.
/ Metallstange mit Objektträger 

aus Corian, die an der Wand oder 
auf Glas montiert werden kann.

METROPOLITAN 
COLLECTION

/ Metal mirror or ladder
/ Miroir ou échelle en métal
/ Metallleiter oder Spiegel
Pannelli specchio e 
scalette in metallo
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ASTA
POLIFUN-
ZIONALE
SPACE

/ Polyfunctional bar Space
Choose where to place the bar 
Space (wall, ceiling or shower 
enclosure mounted) and customize 
it with different accessories.
/ Barre multifonctionnelle Space
Choisissez la quelle barre Espace 
vous souhaitez (montage au mur, 
au plafond ou sur la paroi de 
douche) et personnalisez-la avec 
différents accessoires.
/ Multifunktionale Stange Space
Wählen Sie, wo Sie die Stange 
positionieren möchten (Wand-, 
Decken- oder Duschkabinestange) 
und personalisieren Sie sie mit 
verschiedenen Zubehöre.

Scegli dove posizionare l’asta 
Space (a parete, a soffitto o a 
box doccia) e personalizzala
con differenti accessori.
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RASTER
COLLECTION
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/ Shelves and towel rails in dif-
ferent sizes integrate perfectly 

into your bathroom thanks 
to the minimal design of the 

Raster collection.
/ Les étagères et les 

porte-serviettes de différentes 
tailles s’intègrent parfaitement 

à votre salle de bain grâce 
au design minimaliste de la 

collection Raster.
/ Objektträger und 
Handtuchhalter in 

verschiedenen Größen 
integrieren sich perfekt in 
Ihr Badezimmer dank des 

minimalistischen Designs der 
Raster-Kollektion.

Ripiani e portasalviette in 
diversi formati si integrano 

perfettamente nel tuo bagno
grazie al design minimal di 

Raster.
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